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SAFETY INSTRUCTIONS

E-nr Snro Elnr GTIN Name LED color | Color Unit effect
7213572 4203007 | 3226979 7392971130439 | LitelineIP44 600 3000K White | 22W
7213573 4203008 | 3226980 7392971130446 | LitelineIP44 600 4000K White | 22W
- 7213574 4203009 | 3226981 7392971130453 | Liteline IP44 600S* 3000K White | 22W
1‘ 7213575 4203010 | 3226982 7392971130460 | Liteline P44 600S* 4000K White | 22W
7213576 4203011 | 3226983 7392971130477 | LitelineIP44 600 Dali** 3000K White | 22W
7213577 4203012 | 3226984 7392971130484 | Liteline P44 600 Dali** 4000K White | 22W
7213578 4203013 | 3226985 7392971130491 | LitelineIP441200 3000K White | 36W
7213579 4203014 | 3226986 7392971130507 | LitelineIP441200 4000K White | 36W
7213580 | 4203015 | 3226987 7392971130514 | LitelineIP441200S* 3000K White | 36W
7213581 4203016 | 3226988 7392971130521 | LitelineIP441200S* 4000K White | 36W
7216357 4318310 | 3207048 7392971143279 | LitelineIP441200 2xT Dali** | 3000K White | 36W
7216358 | 4318311 3207049 7392971143286 | LitelineIP441200 2xT Dali** | 4000K White | 36W
7213606 | 4203077 | 3236077 7392971131670 | Liteline IP441200 2xT 3000K White | 36W
72136 07 4203078 | 3236078 7392971131627 | Liteline P44 1200 2xT 4000K White | 36W
g%/ = | LeD and control gear replaceable by professional
1200 % \
;C ¢ @. P44 | (L) 230V 5331

;

30 LED' @

e ‘ " = M/ Forexplanation of symbols see www.hidealite.se

@

A

o

Wall attachment 450 Liteline

Accessories

Wire Liteline

E-nr: 72136 41

Snro: 42116 08

Elnr: 32360 80
GTIN:7392971131641

Wall attachment 900 Liteline

E-nr: 72135 99

Snro: 42030 76

El.nr: 32 360 76
GTIN:7392971131603

E-nr:72159 47

Snro: 41437 61
El.

3207036

Adjustable brackets 2pcs
E-r.72 163 59

GTIN:7392971143828

Snro: 4318312
Elnr: 32070 94
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Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. The luminaire should be installed by a licen-
sed electrician and in accordance with local regulations. Make sure that the power is off before installation or maintenance

L&s dessa instruktioner fore installationen pabérjas och lamna den vidare till brukaren av anlaggningen. Armaturen skall installeras av behérig
installator och enligt géllande foreskrifter. Se till att spanningen &r franslagen fore installation eller underhéll

Lue ndmé ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kéyttéjélle. Valaisimen saa asentaa valtuutettu asentaja voimas-
sa olevien maaraysten mukaisesti. Varmista, ett jannite on kytketty paalta ennen asennusta ja huoltoa

Les disse instruksjonene for du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. Armaturen skal installeres av en godkjent
installatgr og i henhold til gjeldende lover og regler. Serg for at strammen er koblet fra for installering og ved vedlikehold

Lees denne vejledning omhyggeligt, fer installationen udferes og gem den til fremtidig brug. Armaturet skal installeres af en autoriseret instal-
later i henhold til geeldende love og regler. Serg strammen er afbrudt fer installation og vedligeholdelse

Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fir spateres Nachschlagen auf. Dieses
Leuchtmittel muss durch einen lizenzierten Elektriker im Einklang mit den értlichen Vorschriften installiert werden. Stellen Sie vor Installati-
ons- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehr anliegt.

Przed przystapieniem do instalacji nalezy sie uwaznie zapozna¢ z instrukcja i zachowac jg na przysztos¢. Oprawe o$wietleniowa,
powinien zainstalowa¢ uprawniony elektryk zgodnie z miejscowymi przepisami. Przed instalacjq lub konserwacija wytaczy¢ zasilanie.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer |'installation. Pensez également a vous y reporter ultérieurement. Le luminaire doit étre installé
par un électricien agréé, conformément a la réglementation locale. Veillez a couper le courant avant I'installation et toute opération de maintenance.

We reserve the right to change specifications at any time

Artnr: IMOO368 Version: 2021/06




~(

?7) 05-1.0mm2 ==

) 15-20mm2 ===

8

mm

1

2mm

ca 109(max.200)

Max 16 A

Remove for more lumen

\_/

I I

1-Spcs Liteline

2=l ({(Sensor

ree

@l—z
N N

((( Sensor

I Make sure that L and N are correctly connected, otherwise the sensor will break
m Sékerstall att L och N &r installerat korrekt, annars kommer sensorn att ga sénder




Motion sensor
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Range - The range is the area the sensor covers. The units lights
when motion is sensed in the area. Set the DIP switch as follows

to adjust the sensor's range.

Hold Time - A delay time concerns the time the unit remains lit
afterthe person leaves the sensor's range. Set the DIP switch as
follows to adjust the sensor's hold time

below:

Daylight sensor - Set the daylight sensor as per the DIP switch
fordifferent activation values.The unit functions as per the settings

Disable: Sensoralways active, even in daylight
50Lux: Sensoractive from slight light reduction.
20Lux: Sensor active from half dark

5Lux: Sensor active from almost dark

2Lux: Sensor active from totally dark

DRIVER

SENSOR

000000000
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Daylight sensor

LED indication

Antenna module

Detection area
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220-240V out control
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Sensor data

Operating voltage

220-240Vac, 50/60Hz

Switched power

400W (inductive), B00W(resistive)

Stand-by power

<0.5W

Warmming-up time

20s

Detection area

10/30/50/75/100%

Hold-time

5S/30S/1min/3min/10min/20min/
30min

Daylight threshold

2~50Lux daylight/twilight/darkness

Microwave 5.8GHz+/-75MHz
frequency
Microwave power <0.2mW
Detection range Max. (@xH): 12m x 6m
Detection angle 300~1500°
Mounting height Max.6m
‘\O\lO\lO‘\Ot IP rating IP20
L:n Certificate Semko, CB, EMC, CE, R&TTE,SAA




Boost - Liteline IP44 1200 On/Off & Sensor

3000K 3000K
36W 4600Im X 46W 6050Im
4000K — 4000K
36W 4850Im N 46W 6350Im
Low
o Lo 3000K f— 3000K
g Ee 36W 4600Im CﬁL e 4OV 050l
70%%2(6%) 4000K DALI/DSI 252‘%2(6%) 4000K
DALVDS o 36W 4850Im ——enAL 46W 6350Im
\ \
Low
Pin1 Pin? Current Pin1 Pin2 Current
ON ON 7050 ON ON 7050
OFF | OFF 800 OFF | OFF 800
OFF «—»0N 3000K OFF «—» 0N 3000K
1[m_]| S6WA4600im '[_mm|  46W6050im
4000K
2
1] 35w 2850m 2 [l 4000K

46W 6350Im




Installation - Wall attachment

Installation - Shelter bracket
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Elektro Elco AB, Tallvagen 5, SE-56435 Bankeryd, Sweden | info@elco.se | www.hidealite se | www.hidealite.uk | www.hidealite.fi | www.hidealite.no | www.hidealite.dk




